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See the notice on TED website

553501-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de réparation, d'entretien et services connexes relatifs au transport routier et 
à d'autres équipements – Utrzymanie sygnalizacji świetlnych, znaków aktywnych i oświetlenia w 
ciągu dróg krajowych Rejonu w Kluczborku Oddziału w Opolu GDDKiA
OJ S 152/2026 10/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad
Adresse électronique: sekretariat_opole@gddkia.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Utrzymanie sygnalizacji świetlnych, znaków aktywnych i oświetlenia w ciągu dróg 
krajowych Rejonu w Kluczborku Oddziału w Opolu GDDKiA
Description: Przedmiotem zamówienia jest: Utrzymanie sygnalizacji świetlnych, znaków 
aktywnych i oświetlenia w ciągu dróg krajowych Rejonu w Kluczborku Oddziału w Opolu 
GDDKiA m.in. : 1) usługi przeglądów i konserwacji sygnalizacji świetlnych i ostrzegawczych, 
znaków aktywnych i oświetlenia oraz zasilania elektroenergetycznego obiektów będących w 
zarządzie GDDKiA, w tym sprawdzanie stanu aparatury automatycznej regulacji, sprawdzanie 
połączeń elektrycznych, przewodów roboczych oraz ochrony przeciwpożarowej, 
przeciwporażeniowej, dbanie o estetykę, diagnostyka awarii, itp w celu zapewnienia 
sprawności ww. urządzeń; 2) roboty remontowe, naprawcze oraz usuwanie awarii sygnalizacji 
świetlnych i ostrzegawczych, znaków aktywnych i oświetlenia oraz zasilania 
elektroenergetycznego obiektów będących w zarządzie GDDKiA; 3) inne prace niezbędne do 
utrzymania sygnalizacji świetlnych i ostrzegawczych, znaków aktywnych i oświetlenia oraz 
zasilania elektroenergetycznego obiektów będących w zarządzie GDDKiA Zakres zamówienia 
obejmuje: sygnalizacje świetlne i ostrzegawcze, aktywne znaki D-6 lub z układem lamp 
ostrzegawczych, znaki aktywne C, U-5c z pulsatorami diodowymi, oświetlenie przejść dla 
pieszych na zasadzie kontrastu dodatniego oraz słupy i latarnie oświetlenia drogowego 
zainstalowane na drogach krajowych będących w administracji GDDKiA Oddział w Opolu 
Rejon w Kluczborku wg wykazów w Tomie IV SWZ. Wykonawca w ramach zamówienia 
zobowiązany jest do utrzymania sygnalizacji, znaków aktywnych i urządzeń zasilających w 
pełnej sprawności technicznej i użytkowej zgodnie z TOM III OPZ-SST. Wykonawca 
odpowiada za prawidłowe funkcjonowanie sygnalizacji i urządzeń oraz ponosi wyłączną 
odpowiedzialność za skutki nieprawidłowego działania sygnalizacji i urządzeń wynikające z 
niewłaściwego wykonywania prac objętych zamówieniem. Zamówienie obejmuje drogi krajowe 
11, 11k, 42, 42b, 42c, 43, 45, 45c, 45d oraz S11h obwodnica Olesna na terenie 
administrowanym przez GDDKiA Oddział w Opolu Rejon w Kluczborku z możliwością 
dostosowania w przypadku zmiany przebiegu dróg będących w administracji Rejonu w 
Kluczborku.
Identifiant de la procédure: 635ad26a-96f3-46b4-b7a0-1393e1f93463
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Identifiant interne: OOP.D-3.2421.17.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych (tj. tzw. procedurę odwróconą). 
2. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z Ofertą oświadczenie o nie podleganiu 
wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ). 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 4. W przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składa JEDZ dotyczące także 
tych podmiotów w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na ich zasoby. 5. W zakresie 
„części IV Kryteria kwalifikacji” JEDZ, Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji 
alfa, w takim przypadku wykonawca nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji (A-D) w części 
IV JEDZ. 6. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę w 
stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 7. Na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa §2 ust. 1 pkt 1)-2) i pkt 4)-7) rozporządzenia MRPiT z dnia 23.12.2020 w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego w niniejszym ogłoszeniu. 8. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami RP zobowiązany jest do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w §4 rozporządzenia, o którym mowa w 
pkt. 7 powyżej. 9. Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostepniających zasoby zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych 
dotyczących tych podmiotów zgodnie z §5 rozporządzenia, o którym mowa w pkt. 7 powyżej. 
10. Zamawiający nie przewiduje możliwość udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 
ust. 1 pkt 7) ustawy Prawo zamówień publicznych. 11. Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 12. Dla przedmiotowego zamówienia Zamawiający pnie przeprowadził 
wstępnych konsultacji rynkowych. 13. Realizując obowiązek, o którym mowa w art. 24 ust. 6 
ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie sygnalistów (Dz. U. 2024 poz. 928), informujemy, 
że w Generalnej Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad funkcjonuje „Wewnętrzna procedura 
dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań następczych”. Celem 
wprowadzenia procedury jest umożliwienie dokonywania zgłoszeń osobom fizycznym, które 
uzyskały informacje o naruszeniu prawa w Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad w 
kontekście związanym z pracą. Przekazanie rzetelnego zgłoszenia pozwoli wykryć naruszenie 
prawa oraz podjąć właściwe działania następcze, przyczyniając się do poprawy 
funkcjonowania Urzędu. Szczegółowe informacje dotyczące sposobów dokonywania zgłoszeń 
wewnętrznych oraz funkcjonowania procedury dostępne są na stronie internetowej Generalnej 
Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad w zakładce „procedura zgłoszeń wewnętrznych.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 50230000 Services de réparation, d'entretien et services 
connexes relatifs au transport routier et à d'autres équipements
Nomenclature complémentaire (cpv): 50232000 Entretien d'installations d'éclairage public et 
de feux de signalisation, 45233294 Installation de signalisation routière, 45316200 Installation 
de matériel de signalisation

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Rejon Kluczbork
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Komunikacja w postępowaniu odbywa się przy użyciu 
Platformy. Wykonawca musi posiadać bezpłatne konto na Platformie. Wymagania techniczne: 
stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 4/1 mb/s; 
komputer klasy PC lub MAC o konfiguracji: pamięć RAM min 8GB, procesor dwurdzeniowy o 
taktowaniu min. 2,4 GHz, jeden z systemów operacyjnych MS Windows, Mac OS, Linux z 
aktualnym wsparciem technicznym producenta (sugerowane nie starsze niż 3 lata od daty 
wszczęcia postępowania); dowolna przeglądarka internetowa sugerowane najnowsze wersje: 
Chrome, Safari, Edge, Firefox, Opera; włączona obsługa JavaScript; zainstalowany program 
obsługujący stosowane przez Wykonawcę formaty plików (np. Acrobat Reader dla plików w 
formacie „pdf”). Dokumentacja postępowania dostępna jest na Platformie. Dodatkowe 
informacje znajdują się w pkt 14 Tomu I SWZ. 2. Termin realizacji zamówienia będzie wynosił 
zgodnie z określonym w Tomie II SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą 5 % ceny brutto podanej 
w ofercie. 4. Zamawiającym dopuszcza możliwość udzielenia zaliczki w wysokości 5 % 
wartości umowy brutto i wówczas będzie żądał wniesienia zabezpieczenia zaliczki.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 
2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. b) i f) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
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Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Utrzymanie sygnalizacji świetlnych, znaków aktywnych i oświetlenia w ciągu dróg 
krajowych Rejonu w Kluczborku Oddziału w Opolu GDDKiA
Description: Przedmiotem zamówienia jest: Utrzymanie sygnalizacji świetlnych, znaków 
aktywnych i oświetlenia w ciągu dróg krajowych Rejonu w Kluczborku Oddziału w Opolu 
GDDKiA m.in. : 1) usługi przeglądów i konserwacji sygnalizacji świetlnych i ostrzegawczych, 
znaków aktywnych i oświetlenia oraz zasilania elektroenergetycznego obiektów będących w 
zarządzie GDDKiA, w tym sprawdzanie stanu aparatury automatycznej regulacji, sprawdzanie 
połączeń elektrycznych, przewodów roboczych oraz ochrony przeciwpożarowej, 
przeciwporażeniowej, dbanie o estetykę, diagnostyka awarii, itp w celu zapewnienia 
sprawności ww. urządzeń; 2) roboty remontowe, naprawcze oraz usuwanie awarii sygnalizacji 
świetlnych i ostrzegawczych, znaków aktywnych i oświetlenia oraz zasilania 
elektroenergetycznego obiektów będących w zarządzie GDDKiA; 3) inne prace niezbędne do 
utrzymania sygnalizacji świetlnych i ostrzegawczych, znaków aktywnych i oświetlenia oraz 
zasilania elektroenergetycznego obiektów będących w zarządzie GDDKiA Zakres zamówienia 
obejmuje: sygnalizacje świetlne i ostrzegawcze, aktywne znaki D-6 lub z układem lamp 
ostrzegawczych, znaki aktywne C, U-5c z pulsatorami diodowymi, oświetlenie przejść dla 
pieszych na zasadzie kontrastu dodatniego oraz słupy i latarnie oświetlenia drogowego 
zainstalowane na drogach krajowych będących w administracji GDDKiA Oddział w Opolu 
Rejon w Kluczborku wg wykazów w Tomie IV SWZ. Wykonawca w ramach zamówienia 
zobowiązany jest do utrzymania sygnalizacji, znaków aktywnych i urządzeń zasilających w 
pełnej sprawności technicznej i użytkowej zgodnie z TOM III OPZ-SST. Wykonawca 
odpowiada za prawidłowe funkcjonowanie sygnalizacji i urządzeń oraz ponosi wyłączną 
odpowiedzialność za skutki nieprawidłowego działania sygnalizacji i urządzeń wynikające z 
niewłaściwego wykonywania prac objętych zamówieniem. Zamówienie obejmuje drogi krajowe 
11, 11k, 42, 42b, 42c, 43, 45, 45c, 45d oraz S11h obwodnica Olesna na terenie 
administrowanym przez GDDKiA Oddział w Opolu Rejon w Kluczborku z możliwością 
dostosowania w przypadku zmiany przebiegu dróg będących w administracji Rejonu w 
Kluczborku.
Identifiant interne: OOP.D-3.2421.17.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 50230000 Services de réparation, d'entretien et services 
connexes relatifs au transport routier et à d'autres équipements
Nomenclature complémentaire (cpv): 50232000 Entretien d'installations d'éclairage public et 
de feux de signalisation, 45233294 Installation de signalisation routière, 45316200 Installation 
de matériel de signalisation

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 21/12/2026
Date de fin de durée: 31/07/2029

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: 1) Wykonawca musi być ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę gwarancyjną co najmniej 500 000,00 PLN. UWAGA: Wartości podane w 
dokumentach potwierdzających spełnienie warunku w walutach innych niż wskazane przez 
Zamawiającego Wykonawca przeliczy wg średniego kursu NBP na dzień opublikowania 
ogłoszenia o zamówieniu. 2) W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji dotyczących sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej zamawiający może żądać, w szczególności, następujących podmiotowych środków 
dowodowych: - dokumenty potwierdzające, że wykonawca jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać się doświadczeniem w 
wykonaniu w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: co najmniej dwóch zadań polegających 
na konserwacji, utrzymaniu lub wykonaniu znaków aktywnych lub drogowych sygnalizacji 
świetlnych lub punktów świetlnych (oświetlenia) w ciągu dróg o wartości min. 1500 000,00 zł 
brutto każde. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia: 
- warunek określony w pkt1) musi być spełniony w całości min. przez jednego z Wykonawców. 
2) W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub 
kryteriów selekcji dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, zamawiający może, w 
zależności od charakteru, znaczenia, przeznaczenia lub zakresu robót budowlanych, dostaw 
lub usług, żądać następujących podmiotowych środków dowodowych: - wykaz usług 
wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
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wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy; Okres 5 lat, o którym mowa powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa 
termin składania ofert.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour le contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: 1) Wykonawca musi wskazać osoby, które będą 
uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, legitymujące się kwalifikacjami zawodowymi i 
doświadczeniem odpowiednim do funkcji, jakie zostaną im powierzone. Wykonawca, na każdą 
funkcję wymienioną poniżej, wskaże osobę, którą musi mieć dostępną na etapie realizacji 
zamówienia, spełniającą następujące wymagania: a) Kierownik Robót Elektrycznych - - osoba 
z 2-letnim stażem pracy w zawodzie, posiadająca aktualne: - uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych (lub odpowiadające im ważne uprawnienia 
budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów), - 
uprawnienia SEP E, D - uprawnienia do pomiarów w zakresie ochrony przeciwporażeniowej 
do 1 kV, 2) W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji dotyczących sytuacji ekonomicznej lub finansowej 
zamawiający może żądać, w szczególności, następujących podmiotowych środków 
dowodowych: - wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości, wraz 
z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych i doświadczenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga kryterium wynosi 60 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Doświadczenie Kierownika Robót Elektrycznych (D) – 20 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Description: Gwarancja jakości (G) – 20 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://gddkia.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://gddkia.eb2b.com.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium 
w wysokości 12 000,00 PLN (słownie złotych: dwanaście tysięcy złotych 00/100.). 2. Wadium 
musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku następujących 
formach wymienionych w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp, w zależności od wyboru Wykonawcy.
Date limite de réception des offres: 10/09/2026 08:40:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Realizacja zamówienia podlega prawu 
polskiemu, w tym w szczególności ustawie z dnia 23.4.1964 r. Kodeks cywilny i ustawie z dnia 
11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych. 2. Warunki realizacji umowy, dopuszczalne 
zmiany umowy oraz określenie warunków zmian, zostało zawarte w SWZ. 3. Wymagania 
zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób 
wykonujących wskazane przez Zamawiającego czynności w zakresie realizacji zamówienia 
zostały określone w SWZ – w szczególności w Tomie II.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych (dalej: ustawa Pzp), przysługują środki ochrony prawnej określone w 
Dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz 

https://gddkia.eb2b.com.pl
https://gddkia.eb2b.com.pl
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dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15) ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. Środki 
ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa 
powyżej, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o 
których mowa w art. 16b ust. 1 pkt 1 Pzp. 2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z 
przepisami ustawy Pzp czynności Zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o 
udzielenie zamówienia w tym na projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie 
czynności, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie 
powinno zawierać informacje, o których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
opatrzonej podpisem zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy. 
Po zgłoszeniu do postępowania należy w zakładce „Postępowania”, wybrać „Moje 
postępowania” a następnie wybrać niniejsze postępowanie oraz korzystając z zakładki „Pytania
/informacje”, polecenie „Nowe/wysłane” i następnie „Dodaj pytanie/ komentarz” przekazać 
treść odwołania lub załączyć pliki. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia  jeżeli informacja została przekazana przy użycie środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni  jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na Platformie; 3) Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w pkt. 1) i 2) powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 7. Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, 
określają stosowne przepisy Działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w polskiej placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. – Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem 
korespondencji na terytorium innego niż Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) – strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt1 ustawy z dnia 
18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10.
Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga 
kasacyjna do Sądu Najwyższego
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad
Numéro d’enregistrement: 754 000 37 73
Département: Oddział w Opolu
Adresse postale: ul. Niedziałkowskiego 6
Ville: Opole
Code postal: 45-085
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Point de contact: Oddział w Opolu
Adresse électronique: sekretariat_opole@gddkia.gov.pl
Téléphone: 77 4016312
Profil de l’acheteur: https://gddkia.eb2b.com.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP: 526 223 93 25
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 77 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis
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